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I. Введение

          Мы живём на большой планете Земля. Всем здесь есть место: и людям, и птицам, и зверям, деревьям, рекам, морям, сёлам и городам. Но не всегда наша планета чувствует себя хорошо, она тоже, как и люди  может сильно болеть. Не всегда её обитателям спокойно. Посмотрите. Как часто происходят войны, пожары… Земля «устала» от нефтяных скважин, реки загрязнены отходами больших заводов и фабрик, воздух полон смога из труб, различными выхлопами. Отчасти это происходит от человеческой лени, жадности, неразумности. В любом случае во всех этих трагедиях повинен человек. Поэтому уходят с обжитых мест животные, улетают подальше от людей птицы, многие виды животных исчезают вообще, рыба захлёбывается в нефтяных разливах, крылья речных и морских птиц слипаются от нефти…

        Наверное, уже не осталось таких мест в природе, которые не осваивались человеком. Разные машины, техника, нефтяные вышки забрались в самые укромные уголки. Прочь бегут лесные звери, улетают птицы, уплывают рыбы и уходит от этого человек. Оленята рождаются слабыми и больными, деревья быстро сохнут, выгорают прекрасные бора, рыба пахнет нефтью. Вот и приходится семьям коренных жителей уходить на новые места, оставляя со слезами на глазах обжитые любимые угодья.

        Есть чудесная сказка о Маленьком принце. У него, как и у вас, была своя маленькая планета. Он был настоящим хозяином, другом, помогал стать ей чище и красивее, заботился, берёг её. Так же и ханты и манси бережно относятся к природе и ко всем, кто её населяет. Эти лесные люди живут по собственно созданным заповедям. Вот одна из них:

       - Береги природу Торума. Она – твоё тело, твой дом, твоя пища, твоё продолжение в будущем. Бери от неё только необходимое для себя, только её прирост и никогда – лишнее и последнее…
         Нас заинтересовал вопрос, как это им удаётся. Почему земля, на которой они живут, остаётся чистой, не загрязнённой, в ней обитают редкие животные, прилетают сюда такие красивые птицы, как журавли, скопа, лебеди и другие. Почему эти территории стали прародителями будущих заповедников. Мы знали, что есть «святые места», где нельзя трогать ни растения, ни животных. По верованиям коренных жителей Югры, у всех живых объектов есть душа. Весь окружающий мир, с точки зрения ханты, заселён разными сверхъестественными существами. Кроме них, во всех предметах могут находиться ещё и духи, они могут перемещаться и влиять на человека положительно или отрицательно, как им заблагорассудится, но они всегда бессмертны и невидимы. Поэтому люди должны соблюдать правила на все случаи жизни, чтобы не навлечь на себя и свои дела гнев духов. Нас заинтересовала эта тема, мы побольше решили узнать, глубже заглянуть в мировоззрение народов ханты и манси, узнать, как же они относились к  животным.

        Цель нашей работы: расширить свой кругозор в области истории и культуры народов ханты и манси.

        Основные задачи:

· Расширить свои знания о традиционных обрядах народов Севера, ханты и манси;

· Узнать, какую роль играет медведь в мировоззрении коренных жителей Югры;

· Познакомиться с предметами культа и обрядов;

· Провести социологический опрос населения 

· Познакомиться с декоративно-прикладным искусством ханты и манси

Эффективные методы и приёмы, используемые в работе:

· Беседа

· Запись фольклорных текстов (мифов, легенд, загадок и т.д.)

· Экскурсии

· Наблюдения

· Рассматривание предметов культа

· Фотографирование

· Составление узоров, орнаментов

        Итоги социологического опроса показывают, что люди плохо представляют себе культуру коренных жителей Севера. А мировоззрение хантов и манси, как и других народов Севера, всегда было глубоко экологичным. Слово «экология» переводится с латыни как «учение о доме», и действительно, весь мир – лес, реки  озёра и даже небо – был для хантов и манси домом. За многие века обитания в суровых таёжных районах обские угры создали самобытную материальную культуру, отлично приспособленную к данным экологическим условиям. Эта культура выработала целую систему правил – запретов и предписаний, которые должен соблюдать каждый человек. Некоторые из этих правил, современная наука считает рациональными, ничем не объяснимыми с суевериями. Удача охотника и рыболова и даже его судьба во многом зависели от духа – хозяина местности. В лесу ничего нельзя было делать зря. Строгих правил придерживались ханты и манси по отношению к промысловым животным. Например, запрещалось промышлять оленей и лосей во время взросления телят, убивать стельных самок и молодняк, охотиться на пушных зверей в период линьки; нельзя отстреливать гнездящуюся птицу, ловить много рыбы в период нереста. Весной не допускалась охота в тех местах, где она проводилась осенью.

       Гипотеза: изучение культуры коренных жителей Югры будет способствовать возрождению данной культуры.
                                               II. Священные животные
        Трудно найти животное, которое по какой-либо причине, если не в том, то в другом месте считалось священным.

       Священными животными считались животные белого цвета и прежде всего горностай, в которого, согласно легенде, превратился народный герой «Альвали», одержавший победу в борьбе со злым существом «сэвэс». Священными считались птицы белого цвета – чайка, скопа (не повсеместно). Считалось, что у горностая и этих птиц душа «лил» человеческая. 

        По сообщению З.П.Соколовой, на реке Лямине не убивали чайку и гагару, на отстрел этих птиц был запрет. 

       На отдельные виды рыб имели место известные ограничения и запрет. У нижнеобских хантов, например, осётр считался зятем налима, поэтому осётра, стерлядь и налима нельзя было держать в общей посуде и варить вместе. Нельзя было варить утку и мясо домашних животных: всё дикое принадлежит богу Торуму. Кроме того, считалось, что утка может «увести» домашних животных осенью в тёплые края и на зиму человек останется без них.  По обычаю нельзя было есть первую в году добытую утку, пока от неё не отойдёт весь пар, исходящий от всякой горячей пищи. [4]

        О насекомых ханты говорили, что они, как духи, вечно живые и умирают только на зиму. Первые насекомые проникли в Средний мир из Нижнего. По данным фольклора, комары  («кайни»)– это пепел сгоревшего громадного злого существа «сэвэс», над которым одержал победу народный герой «Альвали». У многих групп хантов существует представление о том, что жизненная сила «лил» (или душа), находящаяся внутри человека, имеет образ комара и, когда он улетает, человек ощущает звон в ушах. Звон (комариный писк) в ушах – всегда плохой предвестник, так как это начало болезни.

         Согласно распространённому поверью, филин и сова – особая порода птиц, существующих для того, чтобы уничтожать злокозненных духов, которых ночью никто не видит. Филину, кроме того, приписывается способность понимать и воспроизводить человеческий язык (лесное эхо – это и есть его проделки).[6]

                                                                    Медведь
Загадки: «Чёрная меховая малица по лесу шатается – мотается». (Медведь).
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«В дремучем бору, в густом лесу воронка от стрелы древнего мужика не зарастает ни травой, ни кустарником». (Берлога).
Тише, тише! О нём ни слова!                                  

Не пытайте силу таёжного слова.

Он не бог и не зверь: он лесной человек.

В тайге позабывший речь лесной человек,

На нём шкура лохматая. Его когти остры.

Не для красоты стоят его уши.

           За семь лесных речек его уши слышат.

           Тише, тише! О нём ни слова!

           Не пытайте силу таёжного слова.

           Он семиглазый! Он семиухий!                                    Рис. «Вортолнут хурит»

           Он – хозяин тайги! Перед хозяином тайги                 «Изображение медведя» (манси)

           Силу слова берём!       

                                                Юван Шесталов [13]
         Медведь имел божественное происхождение, некогда он был человеком. На Вахе считали, что умерший старец превращается в медведя. Медведь в мировоззрении хантов занимает центральное место, являясь хозяином либо Верхнего, либо Нижнего мира, справедливым распределителем добычи, судьёй в спорных делах. Наиболее распространённой была медвежья клятва, т.е. клятва на морде (черепе), лапе, когте, зубе, шкуре медведя. Подозреваемый целовал лапу и произносил: «Если я виноват, то разорви меня в лесу вот этими лапами». Ханты считали, что медведь следит за справедливостью отношений в обществе.

          По некоторым данным, медведь научил людей добывать огонь. Пожилые ханты утверждали, например, что производству лечебного пихтового масла русские научились у медведя: он-де лёгкие ранения излечивает, натирая больное место о смолистый ствол пихтового дерева. Во многих местах медведя называли иносказательно – дедушкой, бабушкой, дядей, братом, а на Югане –«исэн-ко» («в шубе человек»). [4]
          Медвежьи клыки почитались сильным талисманом-оберегом, а также средством от болей в спине. Поэтому их вешали на мужские охотничьи пояса[8].
          В настоящее время встречаются как простейшее изображение медведя , так и более сложные варианты. Изображение медвежьего следа «пупи ханши» отождествляется с самим животным. Например, В.Н.Чернецов считает, что «для охотника след – это часть животного в самом реальном и конкретном значении. Имея перед глазами след, особенно на снегу, опытному охотнику совсем не обязательно наблюдать само животное, оно и так в конкретно-чувственном восприятии стоит перед его мысленным взором. Охотнику известно – сыт зверь или голоден, куда и для чего направляется; более того, по следу считывается, какая завтра будет погода и, следовательно, чем будет заниматься данный конкретный зверь. Итак, след есть животное, изображение следа медведя есть сам медведь. Часто рядом с медведем или его следом изображаются муравей и стрекоза, иногда птички, поедающие гнус, чтобы они «пирум ийра вошитсат» (Овод (гнус) отгоняли).

           На поросшей высокой травой прогалине в сосновом бору на краю болота темнеют стены хантыйских избушек. К некоторым из них пристроены крытые лабазы на столбах  – значит, когда-то здесь был медвежий праздник. 

            Медвежий праздник представляет собой часть культа медведя. Он проводился в честь зверя или по случаю удачной охоты на него. На празднике переодетые мужчины исполняли танцы и песни. Женщины танцевали, закрыв лица и руки платком. Обязательным на празднике был танец: «медведь и охотник». Его исполняли двое мужчин в масках. Один из них представлял человека и был в берестяной маске (Приложение ), другой – был медведем в меховой маске. Посвящался этот танец братанию человека и зверя. В Последнюю ночь праздника разыгрывались священные представления с изображением главных духов: «Большой дух», «Калтащ эква», «Отыр», «Мир суснэ хум».

         Частью праздника является также представление с куклами. Кукольный спектакль нёс всегда большую сакральную нагрузку и заканчивался гибелью куклы, как искупительной жертвы за смерть медведя [11].
                      Обряд, связанный с медвежьим праздником.

           Медвежий праздник или, медвежьи пляски – это было хорошо организованное национальное театральное представление у манси.

       Соблюдение обряда, связанного с обнаружением медведя, начинается у манси сразу же, как только охотник находит берлогу (воуха, букв. «яма»). Он должен поставить две палки крест накрест у входа в берлогу (пусас йивыг букв. «изгородь»). Это, якобы, делается для того, чтобы медведь не вышел из берлоги.
      Человек, нашедший берлогу, возвращается в охотничий шалаш к товарищам. Ему нельзя говорить прямо об обнаруженной берлоге, нельзя говорить лишнее. Если же по опечаленному виду охотника товарищи догадаются, что их спутник обнаружил что-то серьёзное, то они могут в осторожной, иносказательной форме спросить его о своей догадке. А тому разрешается (тоже в иносказательной форме) признаться в обнаружении берлоги. Скрыть же это охотник не имеет права, якобы, медведь на него обидится.
      На следующий день охотники основательно готовятся (без излишней болтовни) и отправляются с серьёзными намерениями в путь. Подойдя к берлоге, они вводят палку вовнутрь, начинают тревожить медведя, чтобы он высунулся из ямы. Как только медведь выскочит по грудь, его убивают метким запуском стрелы или выстрелом (сэмлыг паттаво букв. чёрным сделают его). Ранить зверя нельзя – опасно!

        Убили медведя, вытащили его из берлоги, начинается игра. Охотники отходят от убитого медведя, тут же возвращаются к нему и говорят: «Ну вот, мы старались-старались, оказывается, это мохнатая собака у сын отыр ойки… (собака Мужчины, обладающего городом). Если медведь, то процедура «непризнания» повторяется пять раз, если же медведица, то – четыре раза.

        И вот, наконец, охотники узнают, что они добыли того, перед кем можно устраивать пляски и игрища! И тут все люди, добывшие медведя, хватают друг друга, начинают бороться, выражая этим радость победы над сильным противником, сильным и опасным зверем тайги. Если зима, то при таком торжестве забрасывают снегом, если лето, то обливают водой. В игре борются, мерятся силами. Наконец, наигрались досыта и успокоились. Начинают освежевывать зверя. Если это медведица, то в четырёх местах разрезают шкуру. Якобы, это развязывают его (её) пять (четыре) завязки шубы (сахи теунанэ). Причём первый надрез делается у пупка.
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        Закончили освежёвывать добычу (см. рисунок), делают лежанку, именуемую люлькой. Это изготовляется так: берут гибкую палку, сгибают в дугу, закрепляют эту дугу тремя поперечными укреплениями-перекладинами (тосанэ). Дугообразная часть люльки считается передом её, а концы – задней частью. На эту «люльку» погружают шкуру медведя с (целиком оставленной) головой. Голову кладут на лапы с когтями, а носом устраивают к дугообразному концу «люльки». Затем эту «люльку» ставят передом, зимой – на нарту, летом – на лодку. Охотники едут домой в деревню, исполняя медвежьи эпические песни. Подъезжая к почитаемым местам предков, они выкрикивают хором: «Уть ушум охов!» - что значит – добыли медведя. Если они везут медведя, этот выкрик повторяется пять раз, если же медведицу , то – четыре раза. (Верхнесосьвинские манси при добыче медведя  кричат: «Уй сали-воли охов!»).
        Наконец,  охотники с добычей подъезжают к деревне. Они подают сигнал, одновременно стреляют из своих ружей и выкрикивают слова «Уть-ущум охов!» (пять или четыре раза в зависимости от пола добытого медведя. В прошлом, когда не было ружей, сигнал предупреждения подавали только криком).В деревне услышали сигнала охотников, узнали, кого они везут, засуетились, забегали, в соответствии с полом убитого медведя начали готовиться к встрече. Взрослые и дети, торопясь, надевают на себя самое лучшее, наряжаются, выходят на улицу, идут навстречу охотникам, туда, где те сделают остановку. Пять (четыре) женщин деревни, якобы, снохи медведя (манянэ)), идут навстречу с подожжённой чагой в посудине, которую держат обычно в правой руке.
        На месте остановки нарт или лодок начинается игра-борьба. Много народу или мало народу – все принимают участие в ней, забрасывают снегом (обливают водой). Считается нормой, если кого-нибудь удаётся сбросить в воду в нарядной одежде, обуви. Женщины и дети обычно стараются убежать от таких охотников удачи. Общий смех, шутки, веселье, радость. Собаки тут же вертятся под ногами, радуются, машут хвостами. Наконец, наигрались, успокоились.
         В доме хозяина, добывшего медведя, в переднем углу сооружается полка (уи норма). Вносят «люльку» с медведем в дом, ставят её на эту полку. Перед полкой сооружается нечто наподобие рамы в виде окна, и обивается красивой тканью. Получается нарядный вид, словно это окно, а из окна виднеется разнаряженный медведь. Глаза его закрываются серебряной монетой, на конец морды прикрепляется серебряная чашка из священного ящика, на когти надеваются блестящие кольца, спина его покрыта шёлковым священным халатом («ярмак сахи»). Любо смотреть на медведя, словно улыбается, радуется, так хорошо выглядит (см. рисунок)!
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        Все жители деревни готовятся к празднованию в честь добытого медведя. Выступающие готовят соответствующие костюмы, а зрители достают свои лучшие наряды из сундуков и мешков, идут в дом, где приготовлено всё для праздника. Соседние деревни тоже оповещаются о предстоящем празднике, оттуда приезжают все желающие на своих быстроногих оленях (лодках). Хозяйки из соседних домов берут с собой чашки с едой (пурлан аны)), заходят в праздничный дом, подходят к медведю, целуют его, чашку с едой ставят на стол перед медведем (следует отметить, что мужчины целуют мужскую сторону медведя – левую, сердечную, а женщины – женскую сторону медведя, то есть правую).
       На стол перед медведем ставится длинная берестяная чашка с едой, разделённая на две части, одна из которых предназначена для пищи лиц женского пола, другая – для лиц мужского пола. Из теста делают изображение оленей, косачей, грибов, шишек – всего того, чем питается медведь. Перед медведем стоят также хлеб, табак (это потому, что медведь некогда был, якобы, человеком).
        Люди собираются на праздник. Мужчины в соседнем доме заготавливают берестяные маски для выступающих в вечернее и в ночное время (днём же все работают, делают свои дела).

        В далёком прошлом каждый день перед выступлением масок пять (четыре) мужчин одевались в шёлковые халаты из священных ящиков, в остроконечные шапки с семью лоскутами на макушке, становились перед медведем, брались за мизинцы, покачивая скреплённые таким образом руки вперёд-назад, исполняли пять (четыре) медвежьих песен пробуждения (уи эрыг). При исполнении песен пробуждения помещение может быть совсем пустым (но дети, любознательные всегда присутствуют, молча слушают, смотрят, и на них никто не обращает внимания). После этого торжественного обряда вечером начинались представления. 
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         В медвежьем празднике должны участвовать все: взрослые и дети, мужчины и женщины. Считалось, что если кто-нибудь не примет участия, медведь обидится, и когда-нибудь причинит ему неприятность. Этому верили все. Перед появлением выступающих в берестяных масках (см. рисунок) в перерывах между номерами мужчины, мальчики исполняли под звучание санквылтапа (струнный инструмент –на рисунке) мужские танцы, а женщины и девочки с лицами, закрытыми платком, кистями рук исполняли женские танцы. Особенно активными были дети, начиная с трёхлетнего возраста. Пожилые говорили детям: «Хоть раз, но нужно потанцевать перед медведем, иначе он обидится и летом, во время сбора ягод, может попугать вас». Дети искренне верили взрослым, боялись медведя и плясали, как могли. Некоторых малышей-танцоров взрослые хвалили, подбадривали. 
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       Маски заходили в помещение, обязательно здоровались: «Паща-паща!» (здравствуйте, здравствуйте). Танцевавшие перед медведем тут же разбегались по углам, освобождая место для артистов-масок, которые так наряжаются и меняют свой голос, что трудно узнать их. Они выступают так искусно, так берут за сердце, что мурашки по спине пробегают.

       Итак, представление начинается. Одни маски уходят, другие приходят, изображая самые разные эпизоды жизни. Показывали, как люди  жили в прошлом, каким образом ловили рыбу, добывали зверя; представляли богатых и бедных людей; побывавшего в городе и расхваставшегося, зазнавшегося человека; недостатки в характерах людей, не называя имён; были ли они трусливы, были ли драчливы, лечили ли людей неумело, трогали ли чужие ловушки. Особенно осуждалось воровство. Если поймали вора на месте преступления, тут же строго наказывали его. Иногда те, кого они критиковали, присутствовали в это время, но они не должны были обижаться на артистов.

        Представляли на празднике и людей других национальностей, изображая их примечательные черты характера: коми – торговцами, купцами; татар – взад-вперёд подпрыгивающими, с вставленными между ног разрушенными колокольчиками, бубенчиками, палкой (иксям хатань); русских – человеком в женском наряде (голова повязана платочком, вокруг бедра обёрнута тряпка-юбка) моющими полы и ругающимися на всех со словами: «Ходят туда-сюда, топчут пол». (Эту сцену обычно показывал Андрей Осипович Сайнахов – высокий, худощавый мужчина).
       В далёком прошлом добытого медведя чествовали восемь ночей, а медведицу – семь. Затем появился запрет на медвежьи праздники. Однако, несмотря на это, всё-таки тайно праздник устраивали. При медведе успевали играть пять вечеров, а при медведице – четыре вечера. Но совсем не стали  показывать торжественных номеров с представлением перед медведем духов-предков манси. А в прошлом это делалось так: перед тем, как ввести в зрительное помещение духа-предка, окуривали дом чагой, затем входил  мужчина и докладывал, что вот сейчас придёт к нам на праздник такой-то дух-предок. Музыкант начинал исполнять на инструменте санквылтап его призывную мелодию. Если у духа есть призывный речитатив, то вместе с мелодией напеваются и слова призыва.

         Для истории народа важно, в какой очерёдности представляются на медвежьем празднике предки (наиотырэ), в том числе предок-человек на коне (лувн хум) и сам медведь с хрюканьем: хох-хох…

        Сам же медведь, как покровитель, и его праздник, по-видимому, были введены в жизнь народа манси значительно позднее, после того, как укрепились и обосновались они на территории теперешней (в сказаниях говорится, что дочь Нуми Торума опустилась с неба на болотистую, покрытую шиповником и черёмухой землю, на такую, где живут теперь манси… Она, не выдержав трудностей на Земле, стала медведицей, и пять звёзд на небе, созвездие малая медведица, над территорией проживания манси именованы медведю. И манси знают, что медведь моложе всех покровителей (наи-отыр героинь-богатырей), и по этой причине его называют (апсикве) младший братик, а нижнесосьвинские манси медведя называют брат нашей матери (сасыгкве). Поэтому сидит он на столе, и ему, как самому младшему, докладывают о древних предках манси и показывают их ему в том наряде, какой им присвоен потомками.
        Главных духов-предков жителей деревни Мувынтес было семь богатырей (я талих сат отыр). На медвежьем празднике их показывали дважды. Первый раз люди, плывущие на лодке. Один мужчина весной во время отстрела уток на Оби поехал охотиться. Уток не было. И вдруг он видит: по весеннему половодью то ли большая коряга, то ли что-то другое несёт течением. Когда плывущий предмет приблизился, мужчина увидел лодку и в ней Семь богатырей. Охотник испугался, потерял дар речи. А они сидят в лодке, слегка покачивают головами враз в такт музыке и гребле. Они поют о том, чтобы охотник их не боялся и признал бы своими покровителями, защитниками. Охотник принял их предложение, вышел на берег, взял свой топор, срубил дерево, из него изготовили изображения семи братьев (ула). Вся эта работа проходила под пение-восхваление семи богатырей на хантыйском языке. С этого момента он считает их своими духами-покровителями, защитниками. Они же ему ничего дурного не причиняют и только добра желают.

        После этого богатыри сделали остановку в Берёзове на мысу и посадили там семь лиственниц, затем продолжили путь по Вогулке и вышли к реке Хохон-Я, под конец поселились в Сорахте, на устье его притока Хулюм.

        Со слова стариков, в район Сакв-я, деревни Мывынтес, эти семь богатырей, пришли из Верхней Лозьвы (луссумныл ёхтум махум). Второй раз тех же Семь богатырей должны представить зрителям уже в образах людей, вооружённых саблями, одетых в островерхие шапки с семью лоскутами на макушке. Начинается первая их призывная песня. Они, одетые как воины, подходят к дому, где находится медведь, становятся с наружной стороны, дают сигнал, постучав по брёвнам; в доме услышали, что они уже явились. Человек, начавший призывную песню, продолжает петь. Он держит в руке косынку (ассын), время от времени по кругу по ходу солнца ею размахивает, а богатыри стоят на улице, ждут своего времени для входа в помещение. Ведущий начинает исполнять вторую призывную их песню – это значит можно входить в дом, пришло время! Богатыри заходят, для них уже освобождается весь пол, место их выступлений. Они нарядны, их шапки сделаны мехом, низко сдвинуты, вокруг шеи ткань, как бы шарф, он слегка прикрывает подбородок. Они неузнаваемо торжественны! Музыкант продолжает исполнять их призывную мелодию, рассказывая о их великих делах, их путешествиях, по семи рекам, по шести рекам. Они останавливаются перед медведем. Самый первый из Семи богатырей свою саблю, украшенную колокольчиками, обмотанную кусочком сукна и косынкой (ассын), держит перед медведем и как бы грозится ею, а колокольчик звенит. Его же шесть братьев попарно стоят, ударяют саблей о саблю, произнося при этом мелодичное: ох-ох-ох! Сначала в спокойном темпе, чуть слышно, а затем начинают медленно двигаться по кругу. В это время мужчина, сидящий рядом с медведем, каждому из проходящих мимо него богатырей подаёт в серебряной рюмочке, с напёрсточек, вино, чтобы они разогрелись.
       Вот начинают исполнять третью призывную песню. Темп музыки более быстрый. В какой-то момент дошли до такого места, что ведущий вечера произносит: «Янам амп терум сунн, я пир-р!», что значит «Собачья нарта, запряжённая белыми собаками, ну, пошла!»Эти Семь богатырей якобы могли принять образ собаки, поэтому, вероятно, к ним так обращаются. И вот они так разгорячились, что становится страшно от их прыжков и выкриков: аг-агаг-аг! – особенно детям и женщинам. Богатыри во время прыжков останавливаются в определённое время – всего семь раз. Как и раньше, главный потрясает саблей перед медведем, а другие попарно ударяют саблями и произносят то же самое: ох-ох-ох! – но громко.
        Когда Семь богатырей выходят после выступления на улицу, один из мужчин берёт впереди идущего богатыря за косынку, подвязанную на шее, и выводит его, как лошадь за узду; за ними следуют его шестеро братьев. А второй мужчина, обычно это подросток-мальчик, каждому из богатырей царапает спину, то есть сверху донизу проводит пальцами по их спинам. Это делается для того, чтобы сбавить силу богатырям и темп движения. Если так не сделаешь, то эти разгорячённые люди убегут в лес и их не поймаешь.

        На медвежьем празднике духа Нё ройку (гора-мужчина) не представляли, не исполняли его песню, лишь его мелодию призыва проигрывали на инструменте.

        Духа Полум торум воспевали и вспоминали вместе с сыном.

        Духа Лувнюрумнэ воспевали и представляли так: мужчина, одетый в женскую шубу, в платок, с сидящим на плече мальчиком в малице и маске; он заходит в зрительный зал и то туда повернётся, то сюда, при этом каждый раз приподнимая руки; обойдёт круг, танцуя, каждый раз останавливаясь перед медведем, а из помещения выходит в сопровождении ведущего.

         Духа Калтащ представляет мужчина, одетый в женскую шубу, его воспевали и представляли зрителям в образе очень старой женщины, её волосы были так седы, что походили на весеннюю или осеннюю шкуру зайца. Руки её сжаты в кулак, трясутся от старости и волнения из-за бед и мук людей (она переживает за всех, льёт слёзы за них. И эти следы вытирает своими дрожащими кулаками). Вид её тревожный, трогательный. Многие зрители – женщины, дети, - глядя на неё, не сдерживают слёз. Калтащ делает семь кругов, а затем выходит тоже в сопровождении ведущего. 

         Духа аяс ойка не призывали, лишь исполняли наигрыш, посвящённый ему, его великим делам.

         Духа Ялнус ойка воспевали и приглашали. Он является в образе медведя, обходил дом, делал круг по движению солнца, время от времени фыркал.

         Духов Мань-я хумыг представляли так: заходили двое молодых мужчин, привязанных друг к другу на расстоянии ремня. Если садятся, то одновременно, какие бы движения ни делали – все, как один человек.

        Духи Торум колави урнэ махум (хранители входа в небо) – всего строе мужчин: один из них Отыр – защитник всех людей, другой Калтащ – подмогу делающий людям, третий – бог отец (торум ащ). Появились трое мужчин, у каждого из них в руках была косынка, они тоже делали семь кругов по движению солнца, при этом то одной рукой, то другой, то косынками делали круги перед собой, в такт музыке, якобы, танцуя.

        Мир сусне хум Лувын хум (сын Гога) – это Отры, играли наигрыш и пели его призывную песню. Он появлялся человеком, маскированным под всадника на лошади, обходил зал семь раз, при этом каждый раз он останавливался перед медведем на некоторое время, как и все другие духи, представляемые медведю.

       Касайн пелым хум (раненый ножом) – это мудрость Старысына бога. На ковре вносили человека, покрытого священным халатом. Из-под халата высовывались две маленькие масочки – девочка и мальчик, начинали, как бы танцевать, вертеться, меняться местами, друг из-за друга выглядывали, масками друг об друга стучали, при этом все присутствующие мужчины кричали: «А-а-а!» Семь раз так прокричат, маски перестают танцевать, вынимают у них окровавленный нож, обращаются ко всем зрителям, кто это сделал?.. Становится жутко… Затем этот ковёр выносят вместе с притихшими масками.

        Другого духа представляли так: у него в руках две стрелы, обойдёт вокруг, потрёт стрелы друг об дружку, при этом приподнимает одну ногу, а на другой ноге сделает полный поворот быстро, ловко и легко! Так делали семь раз.

        Мисхума представляли пляшущим на коленях, он тоже обходил на коленях семь раз по ходу солнца.

       Суиур эква (женщина на гриве бора) – её представляли нарядно одетой в меховую шубу с орнаментом: её платок обязательно должен был иметь солнцеобразные рисунки. Она танцевала плавно, нежно.

        Представляли вороватого персонажа в образе молодой чайки (щира). Эта чайка крадёт золотое блюдо, стоявшее на столе перед медведем. Имитируя чайку, он машет руками, как крыльями, подражает крику чайки, убегает от преследующего его человека в маске. Это человек с посохом в руках всё шагает за чайкой и время от времени обращается с вопросом к зрителям: «Когда пролетала мимо вас чайка!» А те отвечают: «третьего дня» а затем: «Два дня тому назад». И конец: «Вчера», и через некоторое время он догоняет чайку, отнимает золотое блюдо, а она шумит и кричит.

         Дух в образе лисы. Заходит лиса, вместо хвоста у неё торчит соломенный пучок. Один из мужчин поджигает его. Лиса бегает по всему помещению. Это окуривается (хортаве) помещение после всех представлений, и игры прекращаются. 

         Затем заходит артист, одетый журавлём, подходит к медведю и начинает снимать все украшения с медведя своим длинным носом («пупа аптищев хораманэ лосталавет»). Предметы, которые стояли перед медведем на столе, журавль тоже переворачивает («тур тэп, ас тэп щуни аниянэ та лосталавет: харие-хорие»), богатый стол медведя разрушается, при этом ведущий мужчина поёт: «Харие-хорие!». В это время хозяин медведя говорит: «Нашего младенца что-то сильно обижают», - и поглаживает своего медведя. Журавля, разрушителя праздника, на медвежий праздник приглашают обычно на хантыйском языке («ас латных»).  Призывные песни на этом языке часто исполнял Антип Осипович Сайнахов. В молодости он много лет батрачил на Оби у русских купцов вместе с ханты и знал их язык. 
         Вот и наступил день прощания с медведем. В доме, в одном из углов сделан занавес («хасап саинпал»), там время от времени звонят колокольчиком, при этом сидящие в помещении говорят: «А ну, ищите его». Мужчины отвечают им: «Наступит малоснежная осень, мы тогда пойдём искать его». Звон колокольчика – это, якобы, признак наличия берлоги. После такой игры все женщины выходят на улицу, хозяин медведя тоже выходит с ними на улицу. А медведя с «люлькой» в это время мужчины переворачивают, и все в доме кричат одновременно. Хозяин медведя, услышав крик, вбегает в дом, а затем снова выбегает на улицу и говорит: «Куда вы дели нашего младенца?» А перед этим была сделана из бересты простая плоская маленькая люлечка, все углы подогнуты в одну сторону (это необычно). Хозяин медведя подходит к старшей снохе и там находит эту люльку. Они вдвоём разрывают её, после этого мужчины выбегают на улицу, начинают бороться, играть, обливаться водой, забрасывать друг друга снегом.
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         После этих игр медвежье мясо большими кусками погружают в два больших котла (на рисунке). В одном котле варится левая половина туши – для еды мальчикам, а в другом котле – правая половина туши медведя. Это предназначено для девочек и женщин. Всё это варят на улице и только мужчины. Разрубать кости медведя нельзя, запрещается! Сваренное мясо отделяется от цельных костей, разделывается на маленькие кусочки, чтобы можно было сразу же взять в рот. Разносят разрезанное мясо в большой чашке по рядам присутствующих людей. Медвежье мясо жуют с закрытым ртом, чтобы ни крошки не упало на пол.

          После того, как проглотили разжёванное мясо, очищают пальцы и рот подожжённой стружкой (оссыл хорхатэгт), собранной в комок. Кости же медведя (позднее) опускают в озеро, якобы карась там будет жирный и большой.
          Зад медведя  (кости зада) ставят в чашке перед женой старшего брата, у которой нашли «люльку», а голову (кости головы) ставят перед старшим братом, то есть перед старшим из родни хозяина, добывшего медведя. Позднее избранная женщина шьёт хозяину медведя рукавицы с орнаментом медведя, а избранный мужчина дарит ему тонкий нож (щохри).  Хозяева медведя после завершения игрищ соблюдали траур, как по умершему человеку пять (четыре) дней. А затем убивали оленя, чтобы всё было благополучно в будущем. Этим заканчивается обряд, посвящённый добыче медведя.

         У манси был обычай: в последнюю ночь праздника посылали молодых людей с вымазанными в саже руками по домам, и они искали в них людей, кто не выдержал восьми (семи) бессонных ночей праздника! И им во время сна вымазывали лицо сажей. Такие люди утром, ничего не подозревая, выходили на улицу, их там поджидали шутники, поднимался общий смех, шутки, веселье. И потерпевший вместе с ними хохотал, веселился. Обычай: сердиться нельзя было!

Легенда о происхождении медведя.

       Жила-была женщина, у неё был сын, воспитывала она его без отца. Однажды собрались мальчики и начали играть. Через некоторое время они (товарищи по игре) стали избегать сына той женщины, стали бояться его. Мальчик в недоумении. Обратил он внимание на себя и что же видит: руки мохнатые, покрытые шерстью! Пальцы, оказывается, превратились в большие, длинные когти. Обратил внимание на тело – оно тоже стало мохнатым! Подойдёт к одному дому, к другому дому, собаки лают, набрасываются на него. В конце концов, он вынужден был отправиться в лес. Мат мальчика взяла в руки русскую шапку и ремень, покрытый серебряными пуговицами, и пошла вслед за сыном. Идёт и уговаривает его: «Сыночек, сыночек, не уходи, не покидай меня. Прежде я тебя не для того растила с большим трудом, чтобы ты покидал меня; собирала у людей косточки и плавнички рыб, кормила тебя не для того, чтобы ты покидал меня».

        Сын очень рассердился на мать и сказал: «оставь меня в покое, а то вернусь и разорву тебя на куски!»

        И всё же потом он сжалился, повернулся к матери, подошёл к ней. Мать обняла его, поцеловала, миловала. Затем она надела ему на голову русскую шапку, надела ремень с серебром, что взяла с собой и сказала: «Эта русская шапка и этот серебром украшенный ремень пусть будут священными. Женщина к ним не должна прикасаться. Пусть одна твоя половина тела будет доступна только женщине, а другая половина тела будет принадлежать мужчине».

       После этих слов мать обняла сына, снова  целовала, миловала его, а затем отпустила его на волю, в лес.

        Сын этой женщины ушёл от матери, от людей. Шагая по чащам, покрытым кустами черёмухи, по чащам, покрытым шиповником, превратился он в медведя.

        До сих пор люди придерживаются заповеди этой женщины из легенды: убьют в лесу медведя, в первую очередь отделяют от тела священную его шапку, «расстёгивают» священный ремень, т.е. делают разрез шкуры у пупка. Привозят его домой – женщины подходят целовать медведя с правой его стороны, а мужчины целуют медведя с левой стороны, с сердечной, - это мужская сторона медведя.

         Охотники говорят, что освежеванный медведь походит на голое тело человека: у медведя лишь конечности значительно короче, чем у человека, и голова (аватэ) отличается. Например, начнут донимать медведя комары – соберёт он трухлявые гнилушки, получится как будто дымокур. Или найдёт в лесу расщепленный пень, начнёт играть, забавляться дрожащим звуком, словно он человек. Ведь первоначально медведь произошёл от человека. Поэтому манси называют его «апсикве» - младший братик. Если он в лесу встретится и идёт навстречу, то следует ему сказать: «Какое корыто ты с костями поставил тут? Поэтому ты идёшь ко мне навстречу!» И вот он тут сам напугается, быстро повернётся и уйдёт прочь от тебя. Ведь медведь понимает человеческую речь.

                                                            III. Заключение
           Ханты и манси считают, что от доброго отношения к природе зависят их здоровье и материнское благополучие. У них немало святых озёр, рек, участков Оби, на которых не вёлся промысел.
        Как видно из изложенного, вся деятельность человека ограничивается определёнными рамками, окультуривается, не допускается насилия над природой, рационально используется всё без исключения. Отсутствуют жадность, обман, всё согласовывается с совестью, с верой, всё рассчитывается на вечность, чего, к сожалению, не хватает современным цивилизованным людям. [1]
          Жизнь в тайге – это жизнь в небольших посёлках. Разобщённость, разбросанность – нелёгкое испытание для культуры. Каждый посёлок имел своё культовое место, где регулярно приносили  жертвы духу-предку и покровителю. Эти святилища располагались вдали от поселений, на труднодоступных островах среди непроходимых болот, их посещали лишь посвящённые. Возродить культуру можно с сохранения родовых общинный угодий. Владельцы родовых угодий самостоятельно используют природные ресурсы в пределах границ угодий, рационально используют природный потенциал.

         Встречи с коренными жителями, экскурсии в музеи, проведение разных праздников о родном крае способствуют сохранению историко-культурного наследия, играют большую роль в укреплении этнического самосознания, побуждают чувство уважения и осознания значимости культуры обско-угорских народов.

         Наша работа поможет учителям и воспитателям в проведении этих мероприятий.
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